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弟子に
腕を

支えられながら
最後まで

引き続けた。
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図 1: 035
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silE
気管支ぜんそくや

鼻炎も
広まっている。
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図 2: 036
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大ピラミッド近くに
二つの

部屋が
埋まっていたのである。
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図 3: 037
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普通、
中距離トラックの

ドライバーは
中年の

人が
多い。
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図 4: 038
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自動車や
精密機械などで

技術系の
採用を

抑える
ところが
目立ち

売り手市場の
技術系にも

かげりが
見え始めた。
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図 5: 039
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ユーザーにも
責任が

あるとの
論理は

暴論と
言わざるを

えません。
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図 6: 040
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本書は
言葉の

政治人類学と
いっても

よい。
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図 7: 041
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節目に
合わせて

本会議場を
半分に

ちょん切ると
するか。
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図 8: 042
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首相
自ら

国民
一人一人

百ドル
舶来品を

買うように
すすめた。
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図 9: 043
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十進法は
両手の

十本の
指を

数える
ことから

起こった。
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図 10: 044
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ワインと
日本酒とを

問わず
原産地

成分表示を
急ぐべきではないか。
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図 11: 045
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年齢は
まだ
十四だが

数えきれぬ
ほど

日本の
舞台を

踏んだので
日本語は

ぺらぺらだそうだ。
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図 12: 046
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日本の
エスペラントと

して
やはり

標準語は
必要だ。
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図 13: 047
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翌年、
父の

選挙を
手伝って

遊説行脚の
マネージャーを

勤めた。
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図 14: 048
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何もかもが
たちまち

腐り、
指紋で

よごれ
ぐにゃぐにゃに

なってしまうようだ
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図 15: 049
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逆境に
耐えた

この
プロデューサーの

作品には
ヒューマニズムが

脈々と
息づいている。
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図 16: 050
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予防や
健康管理

リハビリテーションの
ための
制度を

充実していく
必要が

あろう。
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図 17: 051
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